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ABSTRACT 

Mullailapattu is one of the sub-texts within the Tenth Path. Adjuncts are abundant 
throughout Mullailapattu. Adjectives are the development of Adjunct. These Adjuncts 
are seen as adjectives. Tolkappiyar mentions 100 adjectives in his vocabulary. 100 
Adjectives mentioned by Tolkappiyar in Uriyal are found in Mullailapattu and the 
adjective pronouns are identified and how they support the Mullailapattu poeticization. 
Adjective Pronouns are adjectives that take the meaning of adjectives as pronouns. Also, 
this review article highlights that the adjectives, substitute adjectives, monosyllabic, 
subjunctives, etc. are found in the initials and they support the poeticization of the 
initials. 
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முன்னுரை 

சங்க காலத்தில் கதான்ைிய இலக்கியங்கள் சங்க இலக்கியங்களாகும். இச்சங்க இலக்கியங்கள் 
எட்டுத்ததாறக, பத்துப்பாட்டு என்று அறழக்கப்படுகிைது. பத்துப்பாட்டில் உள்ள அகநூல்களுள் 
முல்றலப்பாட்டு எனும் ததாகுப்பு முல்றலத்திறணறயப் பாடியதால் முல்றலப்பாட்டு எனப்பட்டது. 
இதறன இயற்ைியவர் நப்பூதனார் ஆவார். இந்நூல் தநஞ்சாற்றுப்பறட எனவும் அறழக்கப்படுகிைது. 
இந்நூல் ஆசிரியப்பாவால் அறமந்துள்ளது. 103 அடிகறளக் தகாண்ட இந்நூலில் ததால்காப்பியர் 
தசால்லதிகாரத்தில் உரியியலில் குைிப்பிட்டுள்ள 100 உரிச்தசாற்கள் கண்டைியப்படுகிைது (Senavaraiyar, 

2004). அதுமட்டுன்ைி உரிச்தசாற்களுக்கான பதிலீட்டு உரிச்தசாற்கள், ஒருதசால் அறடகள், அடியறடகள் 
முதலியவற்றைக் கண்டைிந்து அறவ முல்றலப்பாட்டுக் கவிறதயாக்கத்திற்குத் துறணபுரியும் 
விதத்றத இவ்வாய்வுக் கட்டுறர விளக்குகிைது. 

 
முல்லைப்பாட்டு உள்ளடக்கம் 

 கபார்கமற் தசன்ை தறலவன் மறழக் காலத்திற்குள் கபாறர முடித்து தவன்று திரும்பி 
வரகவண்டும். கபார் என்று வந்துவிட்டால் வடீ்டிற்கு ஒரு ஆண் மகன் கபாருக்குச் தசல்லகவண்டும். 
மறழக் காலத்திற்குள் வரீர்கள் திரும்பி வந்தால்தான் நாட்டின் பயிர் ஆதாரத்றதயும், உயிர் 
ஆதாரத்றதயும் காத்துக்தகாள்ள இயலும். எனகவ, விரிந்து தசன்ை தறலவன் மறழக்காலத்திற்குள் 
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திரும்பி வருதல் என்பது இயற்றகயின் கட்டாயமாக இருந்தது. மறழக்காலம் ததாடங்கியதும் 
தறலவனின் வரறவ எதிர்பார்த்துத் தறலவி காத்திருக்கிைாள். தறலவன் கதரின் ஒலிக்காக அவளது 
தசவிகள் கூர்றமப்பட்டுக் கிடந்தன. தறலவின் மனம் மகிழும் வண்ணம் ததாறலவில் தறலவனது 
கதர் ஒலி ககட்கிைதாய் அறமகிைது. 

தறலவியின் வருத்தத்றதப் கபாக்கும் நிகழ்றவயும், விறனமுடிக்கச் தசன்ைிருக்கும் 
தறலவனின் கபார்க்களம் பற்ைியும், தறலவியின் ஆற்ைாறமக்கான சூழல் மாற்ைத்றதப் பற்ைியும் 
முல்றலப்பாட்டின் உள்ளடக்கமாகவும் முல்றலப்பாட்டின் கறதக்களமாகத் தறலவியின் இல்லம் 
சார்ந்த பின்னணி, தறலவனின் கபார்க்களப் பின்னணி என்ை இரண்டு பின்னணியில் நடப்புச் சூழறல 
விளக்குவதாக அறமகிைது. 

 
முல்லைப்பாட்டில் உள்ள உரிச்ச ாற்கள் 

முல்றலப்பாட்டில், நனந்தறல (1), தடக்றக (2), உறுதுயர் (13), அலமரல் (3), ததவ்வர் (18), புலம்பு 
(23), கருவி (35), கடுப்ப (38), பாய்தலின் (68), றவந்நுறன (73), தசந்நிலம் (97), துறணபரி (103), முதலிய 12 
உரிச்தசாற்கள் இடம்தபற்றுள்ளன (Somasundranaar, 2007). 

 
பைிலீட்டு உரிச்ச ாற்கள் 

முல்றலப்பாட்டில் உரிச்தசால் பதிலிகளாகக் தகாடுஞ்தசலவு (5) என்பதில் தகாடுஞ் என்பது கடி 
என்ை உரிச்தசால்லிற்கும் தபரும்தபயல் (6) என்பதில் உள்ள தபரும் என்பது தபரிய என்ை தபாருளில் 
தட என்ை உரிச்தசாலிலிற்கும், தபருமுது தபண்டிர் (11) என்பதில் தபரு என்பது தபரிது என்ை 
தபாருளில் நன்று என்ை உரிச்தசால்லிற்கும் அகல் தநடும்புைவில் (24) என்பதில் அகல் என்பது நனவு, 
வியல் முதலிய உரிச்தசாற்களுக்கும் தநடிய என்பது நீண்ட என்ை தபாருளில் வார்தல் என்ை 
உரிச்தசால்லிற்கும் கசண்நாறு (25) என்பதில் கசண் என்பது நீண்ட என்ை தபாருளில் வார்தல் என்ை 
உரிச்தசால்லிற்கும் வறளஇ (27) என்பது காவல் என்ை தபாருளில் கடி என்ை உரிச்தசால்லிற்கும், 
காவல் (30) எனற் தசால் காவல் என்ை தபாருளில் கடி என்ை உரிச்தசால்லிற்கும் வல்வில் (39) 
என்பதில் உள்ள வல் என்பது வலிறமயான என்ை தபாருளில் வய என்ை உரிச்தசால்லிற்கும் 
தநடுங்காழ் (44) என்பதில் தநடு என்பது நீண்ட என்ை தபாருளில் வார்தல் என்ை உரிச்தசால்லிற்கும், 
ஒள்வாள் (45) என்பதில் உள்ள ஒள் என்பது ஒளி என்ை தபாருளில் வாள் என்ை உரிச்தசால்லிற்கும், 
தநடுந்திரி (48) என்பதில் தநடு என்பது நீண்ட என்ை தபாருளில் வார்தல் என்ை உரிச்தசால்லிற்கும், 
தநடுநா (50) என்பதில் தநடு என்பது நீண்ட என்ை தபாருளில் வார்தல் என்ை உரிச்தசால்லிற்கும், 
தபருமூதாளர் (54) என்ை தசாற்தைாடரில் தபரு என்பது தபரிது என்ை தபாருளில் நன்று என்ை 
உரிச்தசால்லிற்கும், தவருவரும் (60) என்பதில் தவரு என்பது அச்சம் என்ை தபாருளில் உரும், கடி 
என்ை உரிச்தசாற்களுக்கும், வன்கண் (61) என்பதில் உள்ள வன் என்பது வலிறமயான என்ை தபாருளில் 
வய என்ை உரிச்தசால்லிற்கும், தநடிது நிறனந்து (76) என்பதில் தநடிது என்பது நீண்ட என்ை தபாருளில் 
வார்தல் என்ை உரிச்தசால்லிற்கும், கநான்விரல் (77) என்பதில் கநான் என்பது வலிய என்ை தபாருளில் 
வய என்ை உரிச்தசால்லிற்கும், நீடு நிறனந்து (82) என்பதில் உள்ள நீடு என்பது நீண்ட என்ை தபாருளில் 
வார்தல் என்ை உரிச்தசால்லிற்கும், மாத்திரள் (87) என்ை தசாற்தைாடரில் மா என்பது தபரிய என்ை 
தபாருளில் தட என்ை உரிச்தசால்லிற்கும், இமிழ் இறச (88) என்பதில் உள்ள தபரு என்பது தபரிய என்ை 
தபாருளில் தட என்ை உரிச்தசால்லிற்கும், தபருவழி (97) என்பதில் உள்ள தபரு என்பது தபரிய என்ை 
தபாருளில் வார்தல் என்ை உரிச்தசால்லிற்கும், தநடுந்கதர் (103) என்பதில் தநடு என்பது நீண்ட என்ை 
தபாருளில் வார்தல் என்ை உரிச்தசால்லிற்கும் பதிலியாகவும் தமாத்தம் 23 பதிலீட்டு உரிச்தசாற்கள் 
வருவறத அைியமுடிகிைது (Somasundranaar, 2007). 
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ஒரு ச ால் அலடகள் 
நனந்தறல யுலகம் (1), மாதாங்கு தடக்றக (2), பாடிமிழ் பனிக்கடல் (4), தகாடுஞ்தசலதவழி (5), 

தபரும்தபயல் (6), சிறுபுன்மாறல (6), அருங்கடி மூதூர் (7), நறுவ ீமுல்றல (9), தபருமுது தபண்டிர் (11), 
உறுதுயரலமரல் (13), தகாடுங்ககாற் ககாவலர் (15), நன்னர் நன்தமாழி (17), நல்ல நல்கலார் (18), 
பூப்கபாலுண்கண் (23), கான்யாறு (24), கசணாறு (25), சிறுகண் யாறன (31), முக்ககாலறச (38), 
வல்விற்றூணி (39), பூந்தறல (41), தபரும்பறட (43), தநடுங்காழ் (44), குறுந்ததாடி (45), ஒள்வாள் (46), 
தநடுந்திரிக் தகாள ீ(48), தநடுநா தவாண்மணி (50), தபருமூதாளம் (54), வலியுணர் யாக்றக (61), வன்கண் 
யவனர் (61), திருமணி (63), பரூஉக்றக (70), றவந்நுறனப் பகழி (73), தநடிது நிறனந்து (76), கநான் விரல் 
(77), முரசு முழங்கு பாசறை (79), நீடு நிறனந்து (82), கமவுறு மஞ்றை (84), பருஉச்சுடர் (85), 
மாத்திரளருவி (87), தபருந்தாறனதயாடு (90), தவல்தகாடி (91), தசைியிறல (93), குருதி பூப்ப (96), 
தசந்நிலப் தபருவழி (97), தவதிர் தசல் தவண் மறழ (100), துறனபரி (102), தநடுந்கதர் பூண்ட மாகவ (103) 
முதலிய 47 ஒரு தசால் அறடகள் இடம்தபற்று முல்றலப்பாட்டுக் கவிறதயாக்கத்திற்குப் 
பங்காற்றுவறத அைியமுடிகிைது (Somasundranaar, 2007). 

 
அடியலடகள் 

முல்றலப்பாட்டின் முதல் இருபத்து மூன்று அடிகள் கார்காலத்தின் மாறலப் தபாழுறதயும், 
தறலமகளது பிரிவாற்ைாறமறயயும் பாடுகின்ைன. அடுத்துள்ள ஐம்பத்கதழு அடிகள் பாசறையின் 
அறமப்பு, தறலவனின் நிறல ஆகியவற்றை எடுத்துறரக்கின்ைன. இதறனத் ததாடர்ந்து வரும் ஒன்பது 
அடிகள் தறலவியின் துயரத்றத மீண்டும் எடுத்துக் காட்டுகின்ைன. இறுதிப் பதினான்கு அடிகள் 
மறழக்காலச் சிைப்றபயும் தறலவன் திரும்பி வருவறதயும் உணர்த்துகின்ைன. இவ்வாறு, காட்சிகறள 
மாற்ைி மாற்ைிக் காட்டி, இறுதியில் அவற்றைக் கறலநுட்பத்துடன் இறணக்கும் திைன் 
முல்றலப்பாட்டில் அறமந்துள்ளது. மறழக்காலத்தில் வயது முதிர்ந்த தபண்டிர் தசன்று நல்கலார் 
விரிச்சி ககட்டனர் என்பது பாடல் தபாருள். இதற்காக, 

“நனந்தறல உலகம் வறள, கநமிதயாடு 

வலம்புரி தபாைித்த மாதாங்கு தடங்றக 

ககாடு தகாண்டு எழுந்த தகாடுஞ்தசலவு எழிலி” 

என்று மறழ தபய்த காட்சிக்கு இவ்வடிகள் அறடயாக வந்துள்ளன (Somasundranaar, 2007). 

“தபரும்தபயல் தபாழிந்த சிறுபுன் மாறல  

அருங்கடி மூதூர் மருங்கிற் கபாகி 

தபருமுது தபண்டிர் விரிச்சி நிற்பச்” 

என்பதில் மாறலப் தபாழுறத விளக்குவதற்கு ஆைாவது அடியும் 7 ஆவது அடி ஊரிறன 
விளக்குவதற்கும் 8 ஆவது அடி வண்டுகள் ஆரவாரிப்பதற்கும் 9 -11 ஆவது அடிகள் விரிச்சி ககட்கப் 
பயன்படுத்தும் மலர்கறளயும் தபண்கள் விரிச்சி ககட்பதற்கும் அறடகளாக வந்து முல்றல நிலத்றதப் 
பற்ைிய விவரறணகறளயும் அைிமுகத்றதயும் தரவல்ல அறடகளாகவும் வந்துள்ளன (Somasundranaar, 

2007). அழுது தகாண்டிருக்கும் தறலவிறயத் கதற்றுவதற்காகப் தபருமுதூப் தபண்டிர் சில நிகழ்வுகறள 
விரிச்சி நிகழ்வாகக் கூறுகின்ைனர் என்பதற்கும் அறடகளாக வந்துள்ளன. 

‘சிறுதாம்பு ததாடுத்த பசறலக் கன்று’ இவ்வடி கன்றுக்கும் கன்ைின் தாய்ப்பசுவிற்கும் 
விவரறணறயத் தரும் அறடயாக வந்துள்ளது (Somasundranaar, 2007). கமலும், 

“…………………………………ததவ்வர் 

முறனகவர்ந்து தகாண்ட திறையர் விறனமுடித்து 

வருதல், தறலவர் வாய்வது” 
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என்ை இவ்வடிகள் தறலவனின் வருறக பற்ைியும், 

“பூப்கபால் உண்கண் புலம்புமுத்து உறைப்ப”  

என்ை அடி தறலவறனப் பற்ைித் தறலவிக்கு எடுத்துக் கூைிய பின்னரும் தறலவிக்குக் கண்ணரீ் 
முத்து கபான்று விழுகிைது என்பதற்கும் அறடயாக வந்துள்ளது (Somasundranaar, 2007). 

தறலவன் கபார் கமற்தசன்று பாசறையில் உள்ளான். அப்பாசறையின் இயல்றபக் கூறுவதாக 24 
– 28 முதலிய அடிகள் அறடயாக வந்துள்ளன. 

“கான்யாறு தழீஇய அகல்தநடும் புைவில் 

கசண்நாறு பிடவதமாடு றபம்புதல் எருக்கு 

படுநீர்ப் புணரியின் பரந்த பாடி” 

யாறனப் பாகரது தசயறலக் குைிக்கும் அடிகளில் யாறனயின் சிைப்பிறன (Somasundranaar, 2007), 

“உவலக் கூறர ஒழுகிய ததருவில் 

கவறல முற்ைம் காவல் நின்ை 

அயில்நுறன மருப்பின் தம் றகயிறடக் தகாண்தடன”  

என்று பாய்கின்ை மதம் பிடித்த யாறன, சிைிய கண்கறள உறடயதும், கரும்பும், தநற்கதிர், 
அதிமரத்றத உண்ணாமல் உள்ள யாறன என்று யாறனக்கு அறடயாக இவ்வடிகள் இடம்தபற்றுள்ளன 
(Somasundranaar, 2007). 

“கறவமுட் கருவியின் வடதமாழி பயிற்ைி 

கல்லா இறளைர் கவளம் றகப்ப” 

இவ்வடிகள் யாறனப் பாகரின் தசயல்களுக்கு அறடகளாகவும் வருகிைது (Somasundranaar, 2007).  

வரீர்கள் தங்கும் பறட வடீுகள் பற்ைிய அடிகளில் வரீர்கள் தங்களுறடய பாசறைகறள 
அறமத்துள்ள விதம் குைித்து, 

“கல் கதாய்த்து உடுத்த படிவ பார்ப்பான் 

முக்ககால் அறசநிறல கடுப்ப நல்கபார் 

ஓடா வல்வில் தூணி நாற்ைி 

வாங்குவில் அரணம் அரணம் ஆக” 

 அரசனுறடய பாசறையின் அறமப்பானது எவ்வாறு அறமந்துள்ளது (Somasundranaar, 2007). 
என்பதற்கு, 

“கவறுபல் தபரும்பறட நாப்பண், கவறுஓர் 

தநடுங்காழ்க் கண்டம் ககாலி, அகம் கநர்பு”  

 இவ்வடிகள் அறடகளாக வந்துள்ளன (Somasundranaar, 2007). பாசறையில் விளக்ககற்றும் 
மங்றகயர்கள் பற்ைி, 

“குறுந்ததாடி முன்றக கூந்தல் அம்சிறுபுைத்து 

இரவுபகல் தசய்யும் திண்பிடி ஒள்வாள் 

விரவுவழிக் கச்சின் பூண்ட மங்றகயர்” 

என்று இவ்வடிகள் அறடயாக வருகின்ைன (Somasundranaar, 2007). 

“தநடுநா ஒள்மணி நிகழ்த்திய நடுநாள்  
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அதிரல் பூத்த ஆடுதகாடிப் படாஅர் 

சிதர்வால் அறசவளிக்கு அறசவந் தாங்கு 

துகில்முடித்துப் கபார்த்த தூங்கல் ஓங்குநறடப் 

தபருமூ தாளர் ஏமம்சூழ” 

இவ்வடிகள் துயில் மயக்கத்துடன் தமய்க்காப்பாளர்கள் மன்னறனச் சூழ்ந்து காவல் 
காக்கின்ைனர் என்பதற்கு அறடகளாக வந்துள்ளன (Somasundranaar, 2007). 

 நாழிறகக் கணக்கர் தபாழுது அைிந்து மன்னனிடத்கதச் தசன்று உறரக்கும் கபாத மன்னறனப் 
புகழ்கின்ைனர் என்பதற்கு, 

“தபாழுது அளந்து அைியும் தபாய்யா மாக்கள் 

எைிநீர் றவயகம் தவரீஇய தசல்கவாய், நின் 

குறுநீர்க் கன்னல் இறணத்து” 

இவ்வடிகள் அறடகளாக வந்துள்ளன (Somasundranaar, 2007). மன்னனின் பாசறையில் காவல் 
தசய்யும் யவனர் பற்ைிக் கூறும் கபாது, 

“மத்திறக வறளஇய, மைித்துவஙீ்கு தசைிவுஉறட 

தமய்ப்றப புக்க தவருவரும் கதாற்ைத்து 

வலிபுணர் யாக்றக வன்கண் யவனர்”  

 என்ை இவ்வடிகள் அறடகளாக வந்துள்ளன (Somasundranaar, 2007). 

“…………………………திண்ைாண் 

எழினி வாங்கியார் அறை புள்ளியுள்”  

 என்ை அடிகள் பாசறை பற்ைியும் (Somasundranaar, 2007), 

“உடம்பின் உறரக்கும் உறையா நாவின் 

படம்புகு மிகலச்சர்” 

 முதலிய அடிகள் மிகலச்சர் பற்ைியும் அறடகளாக வந்துள்ளன (Somasundranaar, 2007). 

மன்னன் கபார்யாறனப் பற்ைியும் வரீர்கறளப் பற்ைியும் குதிறரகறளப் பற்ைியும் கவறலயுற்று 
நிறனத்துக் தகாண்டிருக்கும் தருணத்றத விளக்குவதற்கு அறடகளாகக் கீழ்க்கண்ட அடிகள் 
வருகின்ைன. 

“எடுத்து ஏைி எஃகம் பாய்தலின் புண்கூர்ந்து 

பிடிக்கணம் மைந்த கவழம் கவழத்துப்” (Somasundranaar, 2007). 

என்ை இவ்வடிகள் யாறனக்கும், 

“பாம்பு பறதப்பன்ன பரூஉக்றக துமிய 

கதம்பாய் கண்ணி நல்வலம் திருத்தி 

கசாறுவாய்த்து ஒழிந்கதார் உள்ளியும், கதால்துமிபு” (Somasundranaar, 2007). 

என்ை இவ்வடிகள் கபார் வரீர்களுக்கும், 

“றவந்நுறனப் பகழி மூழ்கலின் தசவிதூய்த்து 

உண்ணாது உயங்கும் மாசிந் தித்தும்” (Somasundranaar, 2007). 
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என்ை இவ்வடிகள் குதிறரகறளப் பற்ைியும் குைிப்பிடக்கூடிய அறடகளாக வந்துள்ளன. 

“பறகவர் சுட்டிய பறடதகாள் கநான்வரல்”  

 என்பதில் தவற்ைி பற்ைிய அறட இடம்தபறுகின்ைது (Somasundranaar, 2007). 

அரசனானவன் விறனமுடித்துக் கார்காலம் ததாடங்கிய நாளில் குதிறரகறளப் பூட்டிப் 
புைப்பட்டான் என்பதறனக் குைிப்பிட, அவன் புைப்பட்ட நாளில் நிகழ்ந்திருக்கும் நிகழ்வுகறள 
அறடகளாகக் குைிப்பிட்டு அந்நாளில் விறரவாகப் புைப்படும் குதிறரகள் பற்ைியும் அறடகள் 
குைிப்பிடப்பட்டுள்ளன. 

“தசைிஇறலக் காயா அஞ்சனம் மலர் 

முைி இணர்க் தகான்றை நன்தபான் கால 

துறனபரி துரக்கும் தசலவினர் 

விறனவிளங்கு தநடுந்கதர் பூண்டமாகவ”  

இவற்றுள் 93-103 ஆவது வறர கார்காலம் முடிந்தறமக்கான தசய்திகளுக்கு அறடயாக 
வந்துள்ளறமறயத் ததளியமுடிகிைது (Somasundranaar, 2007). வறர ஒரு தபாருளுக்கு அறடகளாக வந்து 
முல்றலப்பாட்டில் இடம்தபறுவறத அைியமுடிகிைது. பத்துப்பாட்டு அகக்கவிறதயாக்கத்திலும் 
அறடகள் மிக முக்கிய பங்காற்றுகின்ைன. 

 
முடிவுலை 

முல்றலப்பாட்டில் 12 உரிச்தசாற்களும் 23 உரிச்தசாற் பதிலிகளும் 47 ஒரு தசால் அறடகளும் 
இடம்தபற்றுள்ளறத அைியமுடிகிைது. முல்றலப்பாட்டில் உரிச்தசாற்கறளக் காட்டிலும் உரிச்தசாற் 
பதிலிகளும் ஒருதசால் அறடகளும் அதிகமாக இடம்தபற்றுள்ளன என்பறத அைியலாம். 
முல்றலப்பாட்டில் உள்ள ஒருதசால் அறடகறள நீக்கிவிட்டுப் பார்த்தால் பாட்டினுறடய தசய்திறயக் 
கூட புரிந்துதகாள்ள இயலாது. எனகவ, ஒரு பாடலின் கட்டறமப்பிற்கு இன்ைியறமயாதது 
உரிச்தசால்லின் வளர்ச்சி நிறலயான அறடப்பண்கப என்பறத நுண்ணிதின் அைியமுடிகிைது. 
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